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СИСТЕМНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
МИНИМАЛЬНЫЕ 
ОПЕРАЦИОННАЯ СИСТЕМА:  Windows® Vista SP2/7/8
ПРОЦЕССОР: Intel Core 2 Duo 1,8 ГГц или AMD Athlon X2 64 2,0 ГГц
ОПЕРАТИВНАЯ ПАМЯТЬ: 2 Гб
DVD-ПРИВОД: требуется для установки с диска
Место на жестком диске: 13 Гб или более
Видеокарта: ATI Radeon HD 3650 c 256 Мб видеопамяти (или более мощная), 
nVidia 8800 GT c 256 Мб видеопамяти (или более мощная), либо интегрированная 
видеокарта Intel HD 3000 или более мощная 
Звуковая карта: совместимая с DirectX 9.0c
DirectX: DirectX версии 11

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ
ОПЕРАЦИОННАЯ СИСТЕМА: Windows® Vista SP2/7/8
ПРОЦЕССОР: четырехъядерный, 1,8 ГГц
ОПЕРАТИВНАЯ ПАМЯТЬ: 4 Гб
Место на жестком диске: 13 Гб или более
Видеокарта: серии AMD HD5000 или выше (или серии ATI R9 для поддержки 
Mantle), серии nVidia GT400 или выше, либо встроенная карта Intel IvyBridge  
или более мощная
Звуковая карта: совместимая с DirectX 9.0c
DirectX: DirectX версии 11 или Mantle (с поддержкой видеокарты)

ПРОЧИЕ ТРЕБОВАНИЯ
Для первоначальной установки требуется одноразовое соединение с Интернетом 
для выполнения аутентификации в сервисе Steam. Также необходимо следующее 
программное обеспечение (входит в комплект установки игры): клиент Steam, 
пакет Microsoft Visual C++2012 Runtime Libraries и Microsoft DirectX.
Требуется наличие игры Sid Meier’s Civilization: Beyond Earth�

УСТАНОВКА
Если вы приобрели DVD-диск с игрой Civilization: Beyond Earth – Rising Tide, 
вставьте его в ваш DVD-привод. Вам будет предложено выбрать язык, после чего 
начнется установка игры. Во время установки вам также предложат установить 
клиент Steam, если он еще не установлен на вашем компьютере. После этого 
вам необходимо будет зайти в свой профиль Steam. Для завершения установки 
следуйте указаниям на экране. Обратите внимание: при первой установке вам 
потребуется соединение с Интернетом.
Если программа установки попросит вас указать код продукта, пожалуйста, 
введите его. Чаще всего код можно найти в оригинальной упаковке с игрой или в 
другом месте в зависимости от того, где вы купили игру.

ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА
Вы можете получить техническую поддержку, а также ознакомиться с часто 
задаваемыми вопросами на нашем сайте: support.2k.com�

ДИПЛОМАТИЯ
Rising Tide полностью меняет систему дипломатии Beyond Earth и дает 
возможность по-новому взглянуть на политическую арену, манипулировать 
которой можно множеством различных способов.  В основе новой системы лежат 
личные умения каждого из лидеров, которые будут меняться от игры к игре. 
Личные умения не только воздействуют на ход развития вашей цивилизации, но 
и влияют на отношение к вам других лидеров. В вашем распоряжении появился 
новый ресурс – дипломатический капитал, который можно использовать как для 
установления дипломатических отношений и заключения соглашений, так и для 
приобретения зданий, юнитов и многого другого.

ЛИЧНЫЕ УМЕНИЯ
Личные умения лидеров делятся на четыре категории и выполняют три различные 
функции. Личные умения приносят игроку бонус и дают ему ряд дипломатических 
соглашений, которые он может предложить другим игрокам. Личные умения также 
определяют характер и поведение лидеров, которыми управляет компьютер. 
По ходу игры вы сможете изменять и улучшать свои умения, расходуя на это 
дипломатический капитал.
Всего существует четыре типа личных умений:
Индивидуальные – уникальные способности того или иного лидера.  
Их нельзя изменить или обменять.
Политические – такие умения влияют на рост населения, ход научных 
исследований и развитие культуры.
Гражданские – такие умения влияют на строительство зданий и улучшений, а 
также на производство.
Военные – такие умения влияют на вашу армию, военную стратегию и боевые 
возможности.

СОГЛАШЕНИЯ
Каждое умение приносит своему владельцу ряд дипломатических соглашений.  
Эти соглашения могут быть задействованы другими лидерами, если они готовы 
израсходовать часть своего дипломатического капитала, чтобы получить ряд тех 
или иных преимуществ. Чтобы задействовать соглашение, лидер должен заплатить 
часть своего дипломатического капитала. Его поддержание также расходует 
некоторое количество дипломатического капитала каждый ход. Заключение 
соглашений также требует, чтобы отношения между договаривающимися 
сторонами находились на определенном уровне. По мере улучшения отношений 
между лидерами эффект от заключенных соглашений также будет улучшаться.

ПЕРЕГОВОРЫ
Переговоры позволяют лидерам разных колоний взаимодействовать друг с другом. 
Во время переговоров заключаются соглашения и меняются дипломатические 
отношения. К переговорам также относятся краткие сообщения от других лидеров, 
которые появляются в виде небольших посланий, и споры, которые показаны в 
полноэкранном режиме.  Все они появляются в ответ на действия игрока.
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СТРАХ И УВАЖЕНИЕ
Страх и уважение – это показатели отношения управляемых компьютером 
игроков к другим лидерам, которые влияют на их действия в игре.  Страх зависит 
от разницы в силах между двумя игроками с учетом размера армии, состояния 
экономики, а также культурного и технологического развития. Уважение 
зависит от того, насколько лидер одобряет действия другого лидера, прошлые и 
настоящие.  Одобрение и неодобрение определяются умениями того или иного 
лидера. 

СООБЩЕНИЯ
Сообщения – это дипломатические послания лидеров в ответ на действия других 
лидеров. Личные умения каждого лидера определяют сферу его интересов.  Когда 
другая колония проявляет силу или слабость в областях, соответствующих личным 
умениям лидера, он отправляет сообщение с выражением своего одобрения или 
неодобрения, которое дает понять, заработали вы его уважение или же потеряли.  
Сообщения могут приходить довольно часто, и те из них, которые вы пропустили, 
можно увидеть в журнале сообщений.

ДИПЛОМАТИЧЕСКИЙ КАПИТАЛ
Дипломатический капитал – это политическая валюта и показатель 
дипломатического влияния игрока.  Капитал можно получать от зданий, умений 
или по соглашениям о его приобретении с другими игроками. Дипломатический 
капитал можно расходовать на заключение соглашений с другими игроками, 
улучшение или смену личных умений, а также чтобы изменить отношения с другим 
игроком.

ДИПЛОМАТИЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ
Дипломатические отношения представляют собой текущее положение на 
политической арене. Каждое из них требует определенного уровня страха или 
уважения. Каждый уровень отношений влияет на доступность тех или иных 
действий, эффективность соглашений, торговые возможности и реакцию лидеров.
Уровни отношений:
Союз – представляет собой наивысшую точку в отношениях между двумя 
колониями. Все участники союза автоматически вступают в войну, объявленную 
одному из его членов или начатую им.  Кроме того, все колонии предоставляют 
друг другу свободный доступ на свою территорию и открывают доступ к самым 
действенным и выгодным соглашениям, в то время как международные торговые 
пути приносят до 3 единиц стратегических ресурсов каждый.
Сотрудничество – сигнализирует о желании колоний наладить дружественные 
отношения. Обе колонии предоставляют друг другу свободный доступ на свою 
территорию и открывают доступ к более действенным или выгодным соглашениям, 
в то время как международные торговые пути приносят до 1 единицы 
стратегических ресурсов каждый.

Нейтралитет – базовый уровень отношений, когда между колониями нет ни 
дружбы, ни вражды.  Обе стороны могут заключать соглашения и прокладывать 
международные торговые пути, но не получают иных выгод или эффектов.
Санкции – низший уровень отношений и наиболее враждебное состояние, за 
исключением состояния войны.  Этот уровень отношений не позволяет обоим 
игрокам заключать соглашения или прокладывать международные торговые пути 
между городами друг друга.
Война – состояние, при котором единственным возможным дипломатическим 
действием является заключение мира.

ТОРГОВЛЯ
На вашей территории может не быть источников всех ресурсов, однако вы можете 
обменивать имеющиеся у вас ресурсы на те, которые вам нужны. Если в другой 
колонии имеется переизбыток стратегических ресурсов, вы можете получить 
некоторое их количество, проложив международный торговый путь между вашими 
городами. Другая колония должна быть готова к сотрудничеству, прежде чем она 
начнет поставлять вам ресурсы. В случае сотрудничества каждый международный 
торговый путь будет приносить вам 1 единицу стратегического ресурса. При 
союзнических отношениях это количество увеличивается до 3 единиц. Количество 
единиц стратегического ресурса, которые вы можете получить подобным 
образом, ограничивается его избытком в другой колонии. Основные ресурсы не 
накапливаются колониями и не могут быть обменяны.

ВОЕННЫЕ УСПЕХИ
Когда лидеры объявляют друг другу войну, их действия в текущей кампании 
определяют военные успехи. Военным успехом считается любая “победа” — то есть 
уничтожение вражеского юнита или захват вражеского города. Разница между 
военными успехами двух игроков определяет, кто из них побеждает в текущем 
конфликте. Эта разница учитывается при обсуждении условий мирного договора 
и определяет размер контрибуции, которую выплачивает проигравший. Во время 
войны ваши военные успехи и успехи вашего противника отображаются в окне 
дипломатического обзора при выборе вражеского лидера.

МИР
Находясь в состоянии войны, вы можете предложить противнику провести мирные 
переговоры, используя окно дипломатического обзора.  Условия мирного договора 
выбираются автоматически с учетом хода войны, то есть военных успехов обеих 
сторон. Это может быть мир на условиях статус-кво, то есть возвращения к 
довоенному состоянию, или победитель может что-нибудь получить (например, 
города противника).  Даже если вы считаете эти условия приемлемыми для себя 
и предлагаете заключить мир, противник может отказаться, и тогда война будет 
продолжена.
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ОСВОБОЖДЕНИЕ
Захватив юнит или город, игрок получает возможность вернуть их 
первоначальному владельцу. Если игрок освобождает города или гражданские 
юниты во время войны, это может увеличить уважение к нему и положительно 
отразиться на дипломатических отношениях.

ПРОТИВОБОРСТВО
Существует несколько видов действий, которые расцениваются как агрессивные и 
приводят к конфликту с другими лидерами:
Агрессивное развертывание войск: если вы собираете или "размещаете" 
(укрепляете на 5 ходов и более) войска на границе или на территории другой 
колонии, ваши отношения с этой колонией будут ухудшаться. То же самое 
случится, если зона покрытия запущенных вами спутников будет распространяться 
на чужую территорию. Подобные действия могут вызвать осуждение со стороны 
других лидеров.
Агрессивная экспансия: если вы создаете аванпосты рядом с территорией 
другой колонии, ваши отношения с ней будут ухудшаться. По умолчанию 
"агрессивный" аванпост – это тот, чья территория (после превращения в город) 
будет граничить с территорией другой колонии. Отношение к экспансии зависит от 
личных качеств лидера. Подобные действия могут вызвать осуждение со стороны 
других лидеров.
Агрессивные тайные операции: если вас поймали с поличным при проведении 
тайных операций в одном из городов другой колонии, ваши отношения с ней 
ухудшатся. Насколько именно, зависит от "тяжести" операции, ее успешности, 
а также от того, проводит ли та колония агрессивные тайные операции против 
других колоний (не только вашей). К числу агрессивных операций относятся:  
кража энергии, кража науки, кража технологии, вербовка перебежчиков, 
использование грязных бомб/атака червями/взлом спутников (тайные операции, 
связанные с совершенствами).  Подобные действия могут вызвать осуждение со 
стороны других лидеров.
Агрессия по отношению к дружественным станциям: если вы нападаете 
или разрушаете станцию, с которой ведет торговлю другая колония, то ваши 
отношения с этой колонией ухудшаются. Степень ухудшения пропорциональна 
уровню станции и времени, в течение которого колония и станция торговали друг с 
другом. Подобные действия могут вызвать осуждение со стороны других лидеров.

ГОРОДА НА ВОДЕ
На этой новой планете вы можете поселить свою колонию или основать новые 
аванпосты на любых клетках мелководья.  Города на воде не могут расширяться 
с ростом культуры. Вместо этого расширение границ происходит за счет 
перемещения города. 

ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ГОРОДОВ НА ВОДЕ
Города на воде не могут расширяться с ростом культуры. Расширение границ 
происходит за счет перемещения города или покупки клеток. Чтобы переместить 
город на воде, выберите проект "Передвинуть город" из списка производства 
города, после чего выберите клетку, на которую хотите его передвинуть. Когда 
проект по перемещению города будет завершен, он окажется на выбранной вами 
клетке. При этом пропадают все улучшения, но зато вы получаете все участки 
в радиусе одной клетки от своего нового местоположения, не теряя тех, что 
принадлежали вам раньше. Эту новую территорию могут обрабатывать горожане и 
улучшать рабочие. 
Перемещение городов на воде подвержено ряду ограничений: 

– Передвинуть город можно только на соседнюю клетку.  
– �Это должна быть прибрежная клетка, пока вы не изучили технологию 

"Планетарные исследования".
– �Город не может находиться ближе чем в двух клетках от другого города или 

аванпоста.
– �Город нельзя переместить на место существующей станции или планетарного 

чуда.

ОТЛИЧИЯ ГОРОДОВ НА ВОДЕ ОТ СУХОПУТНЫХ
Помимо доступа к новым ресурсам и возможности строить другие здания, города 
на воде сталкиваются с другими формами инопланетной жизни. Кроме того, есть и 
некоторые другие отличия.

– У городов на воде меньше оборонительных возможностей.
– Города на воде не так сильно ухудшают здоровье жителей.
– �Города на воде производят морские юниты вдвое быстрее, а сухопутные вдвое 

медленнее.
– Города на воде получают на 50% больше дохода от торговых путей.
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ГИБРИДНЫЕ СОВЕРШЕНСТВА
В дополнение к тем преимуществам и уникальным зданиям и юнитам, которые 
вы получаете за прогресс в отдельном совершенстве, вы можете также получить 
доступ к особым преимуществам, если повысите уровни двух совершенств сразу. 
К преимуществам гибридных совершенств относятся уникальные силы или 
возможности игрока и уникальные боевые юниты.  Каждая пара совершенств 
имеет особую последовательность преимуществ, которые становятся все 
значительнее с повышением уровня обоих совершенств.

ПРЕВОСХОДСТВО-ПРАВЕДНОСТЬ
Гибридное совершенство превосходства-праведности символизирует 
возможность человечества развиваться естественным путем, не отказываясь 
от использования всех преимуществ, которые приносит находящаяся у людей 
в подчинении технологическая мощь. В то время как последователи других 
идеалов стремятся изменить человеческий облик с помощью инопланетных или 
механических средств, этот путь ратует за сохранение человеческой природы, 
допуская при этом создание отдельных автономных сущностей, призванных 
служить людям и защищать их от опасности.
Юниты этого гибридного совершенства состоят из механических и 
кибернетических прислужников, подчиняющихся приказам своих хозяев-людей. 
Сложная интеграция человеческой воли и механических существ позволяет 
создавать необычайно мощные и подвижные боевые единицы, способные вести 
боевые действия с минимальными человеческими потерями.

ПРАВЕДНОСТЬ-ГАРМОНИЯ
Гибридное совершенство праведности-гармонии символизирует эволюцию 
человеческих идеалов с помощью ресурсов и опыта, извлеченных во время 
освоения инопланетного мира. Его последователи используют полученные 
во время изучения инопланетных форм жизни преимущества не для того, 
чтобы сделать людей похожими на инопланетян, но чтобы ускорить эволюцию 
человечества: они становятся быстрее, сильнее, выносливее и умнее, чем люди 
или инопланетные формы жизни, взятые сами по себе.
Юниты праведности-гармонии отвечают этому идеалу совершенного 
человечества. Генетическая модификация позволяет изменить или улучшить 
изначально присущие человеку качества. Генетически модифицированные 
солдаты становятся сильнее, но не теряют при этом своей человеческой сущности.

ГАРМОНИЯ-ПРЕВОСХОДСТВО
Гибридное совершенство гармонии-превосходства стремится улучшить 
человеческую природу, взяв лучшее от обоих путей развития, и сочетает 
достижения как генетики, так и механики. Все прочие совершенства выбирают 
относительно узкую специализацию, а последователи этого гибридного пути 
выступают за сосуществование и объединение самых разные черт, что со 
временем приводит к радикальным изменениям во внешности и способностях как 
у их солдат, так и у гражданского населения.
Юниты гармонии-превосходства сочетают в себе адаптивность коренных 
обитателей нового мира с силой и неуязвимостью, которыми может наградить 
человечество кибернетика. По своей природе такие бойцы являются 
механическими, но в то же время обладают преимуществами и способностями, 
почерпнутыми у животного мира этой планеты.

ЧУДЕСА
Планетарные чудеса – это огромные уникальные элементы ландшафта, которые 
можно обнаружить на поверхности планеты. Каждое из чудес встречается 
только в определенном биоме. После того как любая колония обнаруживает чудо, 
его местонахождение становится известно всем лидерам, каждый из которых 
получает новое связанное с ним задание. Это задание требует от игрока разослать 
команды исследователей к нескольким достопримечательностям меньшего 
масштаба и выполнить в этих местах определенные действия. Выполнившая такое 
задание колония получает возможность использовать уникальные способности 
чуда – как правило, до самого конца игры. Каждое чудо отличается от прочих. Их 
эффекты могут радикально изменить ход игры.

ХОЛОДНЫЙ
Древнее инопланетное сооружение
Награда: геотермальный источник на месте каждой из построек инопланетян на 
вашей территории

ПЕРВИЧНЫЙ
Большой метеоритный кратер
Награда: повышенное производство в течение некоторого количества ходов

СЕЛЬВА
Останки инопланетного чудовища
Награда: все военные юниты получают умение "взять инопланетянина под 
контроль"

ГРИБКОВЫЙ
Гигантский гриб
Награда: дополнительная пища на клетках возле пробужденных особей; 
некоторое количество пищи сохраняется при расширении города

ЗАСУШЛИВЫЙ
Древний инопланетный мегаполис
Награда: дополнительная военная сила в зависимости от здоровья колонии

ВОДНЫЙ
Повелитель гидрокоралла
Награда: выросшие колонии гидрокораллов улучшают видимость; горожане могут 
обрабатывать клетки с гидрокораллами
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АРТЕФАКТЫ
Артефакты – это ценные объекты, которые можно найти на поверхности планеты. 
В зависимости от места находки они бывают трех типов:  Старой Земли, чужой 
планеты и предтеч.   Артефакты чужой планеты находят в экспедициях на скелетах 
и в гнездах инопланетян. Артефакты предтеч находят при исследовании руин и 
устройств предтеч. Артефакты Старой Земли поступают из капсул с ресурсами, 
заброшенных поселений и разбитых колонизационных модулей. Найденный 
артефакт тут же попадает в библиотеку артефактов.

ИССЛЕДОВАНИЯ
Артефакты можно изучать по одному и получать разовые выгоды.  Этот способ 
уничтожает артефакты, но сразу дает значительные преимущества в одной или 
нескольких областях. Иногда изучение и уничтожение артефакта приносит больше 
пользы, чем его сохранение с целью когда-нибудь составить набор.
Вместо изучения артефактов по одному можно составлять наборы из трех 
артефактов, чтобы получить уникальное преимущество.  В зависимости от типа 
артефактов в наборе это может быть особенное здание или чудо, которое можно 
построить в своем городе, или постоянный бонус для колонии до конца игры.  
Наборы отличаются друг от друга и дают разные преимущества.

РЕЛИКВИИ СТАРОЙ ЗЕМЛИ: ЗДАНИЯ
Старые голосовые архивы: увеличивают производительность во время войны
Ксеномассовая баня: приносит дополнительную культуру каждый ход и 
полностью восстанавливает здоровье юнитов в этом городе
Стадион "Рубеж": улучшает оборону города и дает бесплатное повышение всем  
военным юнитам
Ставка командования дронами: увеличивает количество обрабатываемых 
клеток в городе
Шпиль разрыва: повышает доход от внутренних торговых путей
Панспектральная обсерватория: орбитальные юниты строятся быстрее  
и обладают расширенным радиусом орбитальных ударов

РЕЛИКВИИ ПРЕДТЕЧ: ЧУДЕСА
Механизированная свобода воли: технологии стоят меньшее количество очков 
науки
Тесселяционный завод: военные юниты строятся быстрее
Комплекс по сложению измерений: снижает нездоровье от городского 
населения
Квантовая политика: увеличивает скорость приобретения направлений развития
Временное исчисление: увеличивает радиус видимости для всех юнитов
Релятивистский банк данных: снижает скорость проведения интриг во всех 
городах

РЕЛИКВИИ ЧУЖОЙ ПЛАНЕТЫ: ПОВЫШЕНИЯ
Контрбатарейный огонь: новая способность осадных юнитов, которая 
уменьшает  
защиту выбранного юнита до конца хода
Небесный хитин: повышает боевую мощь и радиус воздушных юнитов
Зиготическая инженерия: увеличивает скорость роста аванпостов
Производство голограммных шасси: увеличивает скорость передвижения 
рабочих
Приливная навигация: повышает защиту морских юнитов от дальнобойных атак
Паровой щит: повышает защиту юнитов, погруженных на борт
Прочие реликвии: бонусы колонии
Гиперкубическое наведение: города игнорируют естественные преграды при 
атаке
Тренировка взгляда в душу: повышает скорость проведения тайных операций
Ксеноантропология: повышает скорость обнаружения артефактов
Экстракт антисна: увеличивает скорость создания рабочих
Проникающий лидар: повышает скорость проведения экспедиций
Искусство управления государством: увеличивает скорость наращивания 
дипломатического капитала

ЗАДАНИЯ
Дополнение Rising Tide добавляет в игру ряд новых заданий, а также слегка 
меняет механизм их работы. Улучшения включают в себя удобную сортировку 
заданий в журнале, сюжетные арки, состоящие из нескольких отдельных заданий, 
и различные варианты развития событий при выполнении заданий, связанных со 
зданиями.

ЧУДЕСА
СПИРАЛЬ ФАРАДЕЯ
Спираль Фарадея – массивная вихревая турбина размером с город, способная 
удовлетворить потребность колонии в электричестве. Снижает расход энергии на 
содержание города.
Необходимая технология: энергетические системы

ДОННЫЙ БУР
Огромная дрель для непрерывной добычи полезных ископаемых на морском дне. 
Повышает производительность на клетках мелководья.
Необходимая технология: сервомашины

ЭВФОТИЧЕСКАЯ ЦЕПЬ
Сеть ламп и источников тепла, имитирующих солнечный свет и позволяющих 
процессу фотосинтеза происходить на большой глубине. Повышает количество 
очков науки на клетках мелководья.
Необходимая технология: вертикальные фермы
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ГУО ПУ ЯОЛЯН
Сеть зданий и тоннелей на морском дне, идеально подходящих для роскошного 
отдыха и медитативных размышлений. Снижает стоимость приобретения новых 
направлений развития.
Необходимая технология: познание

ЗЕРКАЛО БЕЗДНЫ
Огромная линза, способная изменять плотность воды и направление ее движения, 
помогая в организации связи и передаче данных.  Позволяет пересекаться зонам 
покрытия ваших спутников.
Необходимая технология: геопейзаж

АККОРОКАМУИ
Генномодифицированный суперорганизм, выполняющий функции живой больницы. 
Снижает нездоровье от количества населения в колонии.
Необходимая технология: фотосистемы

БИОМЫ
Дополнение Rising Tide добавляет в игру два новых биома: зародышевый и 
холодный. Эти биомы влияют как на поведение инопланетных форм жизни, так и на 
статистику.

ЗАРОДЫШЕВЫЙ
Молодой мир с грубой вулканической местностью и разнообразными, но 
примитивными формами жизни.
Инопланетные формы жизни реагируют на присутствие колонистов быстрее, 
активнее проявляя агрессию или дружелюбие. Кроме того, они трусливы и 
стараются избегать опасных районов.

ХОЛОДНЫЙ
Покрытый ледниками древний мир, который населяют скрытные, но могучие 
формы жизни. Инопланетяне медленнее передвигаются.

СЕЛЬВА
Плодородный мир с умеренным климатом и разнообразными и многочисленными 
формами жизни. Инопланетяне слабее обычного, но чаще покидают гнезда и 
быстрее восстанавливают потерянное здоровье.

ГРИБЫ
Тусклый, влажный мир гигантских грибов и странных, хрупких форм жизни. 
Инопланетные формы жизни быстрее восстанавливают здоровье в миазме и 
стремятся не покидать ее.

ЗАСУШЛИВЫЙ
Жаркий солнечный мир с небольшим количеством стойких обитателей. 
Инопланетные формы жизни встречаются реже, но при этом сильнее обычного.

РЕСУРСЫ И УЛУЧШЕНИЯ
Теперь в морях встречается значительно больше различных ресурсов, которые 
требуют новых улучшений для сбора. Кроме того, все ранее встречавшиеся только 
на суше стратегические ресурсы теперь также доступны на водных клетках.

РЕСУРСЫ
Выхлопы > необходимое улучшение: морской колодец
Раковины > необходимое улучшение: дно
Минералы > необходимое улучшение: шахта
Планктон > необходимое улучшение: рыбная ферма
Челония > необходимое улучшение: рыбная ферма
Яйца > необходимое улучшение: дно

УЛУЧШЕНИЯ
Водная ферма
На этих фермах выращиваются различные морские культуры, поэтому рядом с 
городами на воде их всегда много. 
Требуется: любая водная клетка
Водный генератор
Платформенные технологии позволяют возводить обычные генераторы над водой 
и снабжать цивилизации на воде энергией без нарушения техники безопасности. 
Требуется: любая водная клетка
Дно
Небольшие организованные колонии инопланетных подводных организмов, 
культивирующие их рост и обеспечивающие оптимальную эксплуатацию 
органических ресурсов.
Требуется: яйца, раковины
Шахта
Глубоководная платформа для добычи подводных ископаемых и прочих ресурсов, 
используемых окрестными городами на воде. 
Требуется: минералы
Морской колодец
Эти строения выкачивают, фильтруют и обрабатывают отходы различных 
подводных ресурсов.
Требуется: выхлопы
Рыбная ферма
Инопланетная экосистема потребовала от людей изменить привычные методы 
разведения морских форм жизни в соответствии с особенностями местной фауны.
Требуется: планктон, челония
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ЭКСПЕДИЦИОННЫЕ ПЛОЩАДКИ
В дополнение к привычным капсулам с ресурсами колонисты могут найти при 
освоении моря множество ранее неизвестных интересных мест. Помимо обычных 
наград, их исследование может принести вам инопланетные артефакты.

ГНЕЗДО КРАКЕНА
С тех пор как мы обнаружили в океане первого кракена, эти существа вызывают 
в нас не только страх и благоговение, но и любопытство. Многие ученые строили 
предположения о том, растет ли кракен в гнезде, как прочие существа, или 
же нерестится в каких-то иных местах. Теперь ответ найден: гнезда кракена 
существуют.  Но в них больше не выводится потомство. Кракены выросли и 
покинули гнездо. Но было бы интересно исследовать эти гнезда, чтобы узнать о 
кракенах больше.

УСТРОЙСТВО ПРЕДТЕЧ
После обнаружения первых руин стало очевидно, что ранее на этой планете 
жила другая раса – предтечи.  Данное устройство свидетельствует о том, что эта 
раса находилась на более высоком уровне развития, чем предполагалось.  Эти 
устройства больше не работают, но изучение их технологии может принести нам 
большую пользу.

ЗАТОНУВШИЙ КОСМОЛЕТ
По всей планете разбросаны обломки разбившихся спутников и прочий 
космический мусор.  Но этот корабль был пилотируемым, и его размер намного 
превышает размеры любого орбитального аппарата.  Неизвестно, откуда прибыли 
эти корабли.  Ученые полагают, что не с Земли, но и на сооружения предтеч 
это тоже не похоже.  Чтобы узнать, откуда появился этот корабль, необходимо 
продолжить исследования.

ЗАТОНУВШЕЕ ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО
Кроме затонувшего космического корабля, в океане были обнаружены и другие 
аппараты. Все сходятся во мнении, что у них общее происхождение, но ведутся 
споры об их назначении.  Может быть, это военные корабли для защиты от местной 
фауны, а может, транспортные средства.  Дальнейшие исследования позволят 
пролить свет на историю загадочной расы, и это может дать нам преимущество в 
борьбе за выживание на этой планете.

РАЗБИТЫЙ КОЛОНИЗАЦИОННЫЙ МОДУЛЬ
Печальное зрелище.  Эта катастрофа напоминает о том, как нам повезло с 
удачным приземлением. Среди обломков, возможно, осталось что-то, что поможет 
восстановить картину произошедшего.  В этом посадочном аппарате могло 
сохраниться нечто полезное. 

СПОНСОРЫ
АЛЬ-ФАЛАХ
Лидер: Аршия Кишк

СЕВЕРОМОРСКИЙ АЛЬЯНС
Лидер: Дункан Хьюз

ИНТЕГР
Лидер: Лена Эбнер

ЧУНГСУ
Лидер: Хан Чжэ Мун

ИНОПЛАНЕТЯНЕ
Отныне инопланетные формы жизни в каждом биоме будут различаться 
поведением, характеристиками и внешним видом. Кроме того, теперь, чтобы 
уничтожить инопланетное гнездо, игроки должны разграбить его с помощью 
рабочих, исследователей или любого военного юнита. Помимо энергии и пищи, вы 
также можете найти в инопланетном гнезде редкие артефакты.

НОВЫЕ ВИДЫ ИНОПЛАНЕТЯН
Скарабей: юнит ближнего боя
Потрошитель: юнит ближнего боя
Макара: амфибийный юнит ближнего боя
Гидрокоралл: стационарный юнит ближнего боя
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ЮНИТЫ
УНИКАЛЬНЫЕ ГИБРИДНЫЕ УЛУЧШЕНИЯ ДЛЯ ЮНИТОВ
Помимо новых уникальных юнитов, многие стандартные юниты также получают на 
последней ступени возможность приобрести уникальные улучшения гибридного 
совершенства. Они включают в себя новые преимущества вместе с получением 
которых меняется и внешний вид юнитов.

НОВЫЕ ЮНИТЫ
Подводная лодка
Тип: морской дальнобойный юнит 
Совершенство: любое
Сторожевой катер
Тип: морской юнит ближнего боя
Совершенство: любое
Бессмертный
Тип: быстрый юнит ближнего боя 
Совершенство: Праведность-Гармония
Архитектор
Тип: дальнобойный юнит поддержки 
Совершенство: Праведность-Гармония
Трон
Тип: дальнобойный юнит поддержки 
Совершенство: Праведность-Гармония
Нанорой
Тип: скрытный юнит поддержки 
Совершенство: Гармония-Превосходство
Гелиопод
Тип: скрытный юнит ближнего боя 
Совершенство: Гармония-Превосходство
Аквилон
Тип: дальнобойный носитель 
Совершенство: Гармония-Превосходство
Защищенный дрон
Тип: юнит поддержки ближнего боя 
Совершенство: Превосходство-Праведность
Автосани
Тип: быстрый юнит ближнего боя 
Совершенство: Превосходство-Праведность

Голем
Тип: осадный юнит ближнего боя 
Совершенство: Превосходство-Праведность
Станция связи
Тип: орбитальный юнит
Совершенство: любое
Ксеносирена
Тип: орбитальный юнит
Совершенство: любое
Страж станции
Тип: орбитальный юнит
Совершенство: любое
Спутник-шпион
Тип: орбитальный юнит
Совершенство: любое
Пеан
Тип: орбитальный юнит
Совершенство: любое
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ВАЖНОЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ВРЕДЕ ДЛЯ ЗДОРОВЬЕ: 
ВОЗМОЖНЫЕ ЭПИЛЕПТИЧЕСКИЕ ПРИПАДКИ, СВЯЗАННЫЕ 
С ПОВЫШЕННОЙ ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТЬЮ К СВЕТУ
Небольшой процент людей подвержен припадкам от воздействия визуальных эффектов, например мерцающего света или изображений, которые 
могут появляться в видеоиграх. Люди, не испытывавшие ранее подобных приступов и не страдающие эпилепсией, могут не знать о своей болезни, 
которая может спровоцировать эпилептические припадки, связанные с повышенной чувствительностью к свету. К симптомам относятся: 
головокружение, искажение визуального восприятия, судороги лицевых мышц, нервный тик, подергивание либо дрожание рук или ног, потеря 
ориентации, спутанность либо кратковременное помутнение сознания, потеря сознания или конвульсии, в результате которых можно упасть или 
удариться о находящиеся рядом предметы и получить травму. 
Если вы обнаружили у себя любой из этих симптомов, немедленно прекратите играть и проконсультируйтесь с врачом. Родители должны следить 
за состоянием детей и спрашивать у них о наличии вышеописанных симптомов, так как дети и подростки более подвержены таким приступам, чем 
взрослые. Риск можно снизить, если сидеть как можно дальше от экрана, использовать экран с меньшей диагональю, играть в хорошо освещенной 
комнате, не играть в сонном или усталом состоянии. Если вы или ваши родственники страдаете припадками или эпилепсией, перед началом игры 
обязательно проконсультируйтесь с врачом.

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ НА ПРОГРАММНОЕ 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ И ЛИЦЕНЗИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ 
Настоящая ограниченная гарантия на программное обеспечение и лицензионное соглашение (далее - «Соглашение») может периодически 
обновляться, и действительная в настоящее время версия будет опубликована на сайте www.take2games.com/eula (далее - «Сайт»). Продолжая 
пользоваться Программой после опубликования обновленной версии Соглашения, вы тем самым соглашаетесь с такими изменениями.
В ПОНЯТИЕ «ПРОГРАММА» ВХОДИТ ВСЕ ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ, УПОМЯНУТОЕ В ДАННОМ СОГЛАШЕНИИ, СОПРОВОЖДАЮЩИЕ ЕГО 
РУКОВОДСТВА, УПАКОВКА И ДРУГИЕ ФАЙЛЫ, ЭЛЕКТРОННЫЕ ИЛИ ОНЛАЙН-МАТЕРИАЛЫ ИЛИ ДОКУМЕНТАЦИЯ, А ТАКЖЕ ЛЮБЫЕ КОПИИ 
ТАКОГО ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ И ЕГО МАТЕРИАЛОВ.
ПРОГРАММА ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ ПО ЛИЦЕНЗИИ, А НЕ ПРОДАЕТСЯ. ЗАПУСКАЯ, УСТАНАВЛИВАЯ, КОПИРУЯ ИЛИ ИНЫМ ОБРАЗОМ ИСПОЛЬЗУЯ 
НАСТОЯЩУЮ ПРОГРАММУ И ЛЮБЫЕ ДРУГИЕ МАТЕРИАЛЫ, ВХОДЯЩИЕ В ЭТУ ПРОГРАММУ, ВЫ ТЕМ САМЫМ ПРИНИМАЕТЕ УСЛОВИЯ 
НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ С АМЕРИКАНСКОЙ КОМПАНИЕЙ TAKE-TWO INTERACTIVE SOFTWARE, INC (ДАЛЕЕ «ЛИЦЕНЗИАР»), А ТАКЖЕ 
ПОЛИТИКУ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ, ОПУБЛИКОВАННУЮ ПО АДРЕСУ www.take2games.com/privacy И УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ УСЛУГ, 
ОПУБЛИКОВАННЫЕ ПО АДРЕСУ www.take2games.com/legal. 
ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО ОЗНАКОМЬТЕСЬ С НАСТОЯЩИМ СОГЛАШЕНИЕМ. ЕСЛИ ВЫ НЕ ПРИНИМАЕТЕ УСЛОВИЙ НАСТОЯЩЕГО 
СОГЛАШЕНИЯ, ВЫ НЕ ИМЕЕТЕ ПРАВА ЗАПУСКАТЬ, УСТАНАВЛИВАТЬ, КОПИРОВАТЬ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПРОГРАММУ.
ЛИЦЕНЗИЯ
В соответствии с условиями настоящего Соглашения Лицензиар предоставляет вам неисключительные ограниченные и подлежащие отмене права 
и лицензию, без права передачи третьим лицам, на использование одной копии Программы для вашего личного некоммерческого пользования с 
целью игры на одной игровой платформе (например, компьютере, мобильном устройстве или игровой консоли), если в документации на Программу 
не указано иное. Предоставленные вам права действительны при условии соблюдения вами настоящего Соглашения. Срок вашей лицензии по 
настоящему Соглашению начинается с даты установки или иного начала использования вами Программы и заканчивается либо датой удаления 
вами Программы, либо датой прекращения действия настоящего Соглашения (см. ниже).
Программа не продается вам, а предоставляется в пользование по лицензии, и вы настоящим соглашаетесь с тем, что не имеет места передача или 
переуступка титула или прав собственности на Программу, и что настоящее Соглашение не должно толковаться как продажа или передача каких 
бы то ни было прав на Программу. Лицензиар сохраняет за собой все права, титулы или доли относительно настоящей Программы, включая, но 
не ограничиваясь: все авторские права, товарные знаки, коммерческие тайны, товарные наименования, права собственности, патенты, титулы, 
компьютерные коды, аудиовизуальные эффекты, темы, персонажей, имена персонажей, сюжеты, диалоги, сеттинги, графику, звуковые эффекты, 
музыкальные произведения и моральные права. Программа защищена законодательством США об авторском праве и товарных знаках, а также 
применимыми международными правовыми нормами и договорами. Запрещается копирование, воспроизведение и распространение Программы в 
любой форме и любыми средствами, как в целом, так и по частям, без предварительного письменного согласия Лицензиара. Любые лица, копирующие, 
воспроизводящие или распространяющие настоящую Программу или любые ее части, в любой форме и любыми средствами, умышленно нарушают 
авторские права и могут подвергаться гражданскому и уголовному преследованию в США и в стране своего пребывания. Вы признаете, что 
осведомлены о том, что штраф за нарушение авторских прав по законодательству США может достигать 150 тысяч долларов за каждое нарушение. 
Программа содержит материалы, используемые по лицензии, и лицензиары Лицензиара также имеют право на защиту своих прав в случае какого 
бы то ни было нарушения условий настоящего Соглашения. Все права, прямо не предоставленные вам настоящим Соглашением, сохраняются за 
Лицензиаром, и, насколько это применимо, за его лицензиарами.
УСЛОВИЯ ЛИЦЕНЗИИ
Вы обязуетесь:
не использовать Программу для получения дохода;
не распространять, не сдавать в аренду, не лицензировать, не продавать, не конвертировать в валюту или иным образом передавать или уступать 
Программу или любые копии Программы (включая, помимо прочего, обмен на Виртуальные товары или Виртуальную валюту, см. определение ниже), 
без предварительного письменного разрешения Лицензиара или иначе как в соответствии с положениями настоящего Соглашения;
не копировать Программу и любые ее части (иначе как в соответствии с положениями настоящего Соглашения);
не открывать сетевой доступ к копиям настоящей Программы для использования или загрузки несколькими пользователями;
если в Программе или настоящем Соглашении явно не указано иное - не использовать и не устанавливать Программу (и не предоставлять такую 
возможность другим лицам) в сети, для сетевого использования или более чем на одном компьютере или игровой консоли одновременно;
не копировать Программу на жесткий диск или другое устройство хранения данных с целью обойти требование запуска Программы с прилагаемого 
диска CD-ROM или DVD-ROM (настоящий запрет не распространяется на полные или частичные копии, которые могут создаваться самой Программой 
во время установки для более эффективного выполнения);
не использовать и не копировать Программу в компьютерных игровых центрах или любых других организациях с постоянным местонахождением; 
при условии, однако, что Лицензиар может предоставить вам отдельное лицензионное соглашение для организаций, с тем чтобы разрешить 
использование Программы в коммерческих целях;
не выполнять инженерный анализ, декомпиляцию, дизассемблирование Программы, не отображать и не подготавливать производные работы, 
основанные на Программе, или иным образом модифицировать Программу, как в целом, так и по частям;
не удалять, не блокировать и не обходить вывод каких бы то ни было указаний о собственности, меток и логотипов, содержащихся в Программе 
или на ее упаковке;
не запрещать и не мешать другим пользователям пользоваться Программой и её сетевыми функциями;

не использовать программы взлома, программы-роботы, программы-пауки или иные программы, взаимодействующие с сетевыми функциями 
Программы;
не нарушать условия предоставления услуг, правила, политики, лицензии и правила поведения относительно любых сетевых функций Программы; 
а также
не транспортировать, не экспортировать и не реэкспортировать (прямо или косвенно) Программу в любые страны, в которые вывоз таких программ 
запрещен экспортным законодательством США, сопутствующими регулятивными нормами и экономическими санкциями, либо иным способом 
нарушает такие законы и регулятивные нормы, а также законы страны, в котором Программа была приобретена, со всеми внесенными на данный 
момент поправками.
ДОСТУП К СПЕЦИАЛЬНЫМ ФУНКЦИЯМ И/ИЛИ УСЛУГАМ, ВКЛЮЧАЯ ЭЛЕКТРОННЫЕ КОПИИ: для активации Программы, доступа к электронным 
копиям Программы, а также открываемым, загружаемым, содержащимся в Интернете или иным специальным услугам, содержимому и/или функциям 
(далее коллективно именуемым «Специальными функциями») могут потребоваться загрузка Программы на компьютер, использование уникального 
серийного номера, регистрация Программы, регистрация для пользования услугами третьих сторон и/или регистрация для пользования услугами 
Лицензиара (включая принятие соответствующих условий их предоставления). Доступ к Специальным функциям ограничен одной Учетной записью 
пользователя (см. определение ниже) на каждый серийный номер, причем доступ к Специальным функциям не подлежит передаче, продаже, 
лицензированию, обмену на виртуальную валюту или перерегистрации на другого пользователя, если не указано иное. Положения настоящего 
параграфа имеют преимущественную силу перед всеми остальными положениями настоящего Соглашения.
ПЕРЕДАЧА ЗАРАНЕЕ СДЕЛАННЫХ КОПИЙ: вы имеете право передать физическую копию заранее записанной Программы и сопутствующей 
документации в полном объеме и на постоянной основе другому лицу, при условии, что вы не сохраните у себя никаких копий (включая архивные или 
резервные копии) Программы, сопутствующей документации или любой части или компонента Программы или сопутствующей документации, а также 
при условии принятия получателем положений настоящего Соглашения. Передача заранее записанной копии лицензии может потребовать от вас 
дополнительных шагов, указанных в документации к Программе. Вы не имеете права продавать, сдавать в аренду, лицензировать, конвертировать 
в валюту или обменивать на Виртуальные товары или Виртуальную валюту заранее сделанную копию, за исключением случаев, указанных в 
настоящем Соглашении, без предварительного письменного разрешения Лицензиара. Специальные функции, включая содержимое, доступное 
только по одноразовому серийному номеру, не подлежат передаче другим лицам ни при каких обстоятельствах, и Специальные функции могут 
прекратить функционировать в случае, если первоначально установленная копия Программы была удалена или заранее сделанная копия недоступна 
пользователю. Программа предназначена исключительно для личного пользования. НЕВЗИРАЯ НА ВЫШЕСКАЗАННОЕ, ПРЕРЕЛИЗНЫЕ КОПИИ 
ПРОГРАММЫ НЕ ПОДЛЕЖАТ ПЕРЕДАЧЕ НИ ПРИ КАКИХ УСЛОВИЯХ.
ТЕХНИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ: Программа может включать в себя меры, предназначенные для ограничения доступа к некоторым функциям 
или содержимому Программы или недопущения несанкционированного копирования, а также иные меры, направленные на пресечение нарушений 
любыми лицами ограниченных прав и лицензий, предоставленных по настоящему Соглашению. К таким мерам могут относиться встроенные средства 
контроля за лицензиями, активация продукта и иные технологии Программы и средств контроля, включая, помимо прочего, средства контроля за 
временем, датой, доступом и другими показателями, счётчики, серийные номера и иные средства и меры для предотвращения несанкционированного 
доступа, использования и копирования Программы и любых ее частей и компонентов, включая нарушение настоящего Соглашения. Лицензиар 
оставляет за собой право контролировать использование Программы в любое время. Вы не имеете права вмешиваться в работу соответствующих 
мер контроля доступа, пытаться отключить или обойти их; в случае, если вы отключите технические меры защиты или иным образом вмешаетесь в 
их работу, Программа не будет правильно работать. В случае если Программа разрешает доступ к Специальным функциям, доступ к таким функциям 
разрешен только одной копии Программы одновременно. Для доступа к интернет-услугам, в том числе для загрузки обновлений и исправлений, могут 
потребоваться дополнительные условия и дополнительная регистрация. Для доступа к интернет-услугам, загрузки обновлений и исправлений может 
использоваться только Программа с действительной лицензией. За исключением случаев, запрещенных соответствующим законодательством 
, Лицензиар может ограничивать, приостанавливать или прекращать действие лицензии по настоящему Соглашению, а также ограничивать, 
приостанавливать или прекращать доступ к Программе, включая, помимо прочего, доступ к сопутствующим услугам и продуктам, в любое время, 
по любой причине и без предварительного уведомления.
ПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКОЕ СОДЕРЖИМОЕ: Программа может разрешать вам создавать собственное содержимое (пользовательские материалы), 
включая, помимо прочего, игровые карты, сценарии, скриншоты, дизайн автомобилей, игровые предметы или видеозаписи игрового процесса. 
В обмен на использование Программы и в степени, в которой использование вами Программы приводят к возникновению у вас любых авторских 
прав, вы настоящим предоставляете Лицензиару исключительное, бессрочное, безотзывное, всемирное право и лицензию с полными правами 
передачи третьим лицам и сублицензирования на использование ваших произведений каким бы то ни было образом и для какой бы то ни было цели 
в связи с Программой, а также связанными товарами и услугами, включая, помимо прочего, права на воспроизведение, копирование, адаптацию, 
модификацию, исполнение, публикацию, передачу по электронным каналам связи и иное предоставление широкой публике любыми средствами, 
как известными в настоящее время, так и нет, и на распространение ваших произведений без каких бы то ни было дополнительных уведомлений или 
выплат вам в течение полного срока защиты прав интеллектуальной собственности согласно действующему законодательству и международным 
договорам. Вы настоящим отказываетесь от любых личных неимущественных прав на авторство, публикацию, репутацию или вклад в отношении 
использования Лицензиаром и другими игроками таких материалов в связи с Программой и связанными товарами и услугами согласно применимому 
законодательству. Настоящее предоставление лицензии Лицензиару, а также приведенный выше отказ от всех применимых личных неимущественных 
прав, сохраняют силу после прекращения действия настоящей Лицензии по любой причине.
СОЕДИНЕНИЕ С ИНТЕРНЕТОМ: Программа может требовать подключения к Интернету для доступа к интернет-функциям, аутентификации 
Программы или выполнения других функций. 
УЧЕТНАЯ ЗАПИСЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ: Для правильной работы Программы или определенных функций Программы от вас может потребоваться 
наличие и поддержание действительной и активной учетной записи в интернет-сервисе, таком, как игровая платформа стороннего производителя 
или социальная сеть (далее - «Сторонняя учетная запись») , или учетной записи на сервисах Лицензиара или аффилированных лиц Лицензиара, 
как указано в документации к программе. При отсутствии таких учетных записей некоторые функции Программы могут не работать или перестать 
работать правильно, в целом или частично. Программа также может потребовать от вас создать отдельную для Программы учетную запись на сервисе 
Лицензиара или аффилированных лиц Лицензиара («Учетная запись пользователя») для доступа к Программе и ее функциям. Такая ваша Учетная 
запись пользователя может быть связана с вашей Сторонней учетной записью. Вы несете полную ответственность за использование и безопасность 
вашей Учетной записи пользователя и любых Сторонних учетных записей, с помощью которых получаете доступ к Программе и пользуетесь ею.
виртуальная валюта и виртуальные товары
Если Программа позволяет вам в процессе игры покупать и/или приобретать лицензию на использование Виртуальной валюты и Виртуальных 
товаров, то применимы следующие дополнительные условия.
ВИРТУАЛЬНАЯ ВАЛЮТА И ВИРТУАЛЬНЫЕ ТОВАРЫ: Программа может предлагать пользователям (i) возможность использовать вымышленную 
виртуальную валюту, как средство обмена исключительно внутри Программы (далее - «Виртуальная Валюта» или «ВВ»); и (ii) доступ к виртуальным 
товарам внутри Программы (и ограниченные права на их использование) (далее - «Виртуальные товары» или «ВТ»). Вне зависимости от терминологии, 
ВВ и ВТ представляют собой объекты ограниченного лицензионного права, регулируемого настоящим Соглашением. В соответствии с условиями 
настоящего Соглашения Лицензиар предоставляет вам неисключительные ограниченные и подлежащие отмене права и лицензию, без права 
передачи третьим лицам, на использование ВВ и ВТ, приобретенных вами в ходе личной игры исключительно при некоммерческом использовании 
Программы. За исключением случаев, запрещенных соответствующим законодательством, приобретенные вами ВВ и ВТ передаются вам по 
лицензии, и вы настоящим соглашаетесь с тем, что не имеет места передача или переуступка титула или прав собственности на ВВ и ВТ. Настоящее 
Соглашение не должно толковаться как продажа или передача каких бы то ни было прав на ВВ и ВТ.
ВВ и ВТ не имеют эквивалентной стоимости в реальной валюте и не являются заменой реальной валюты. Вы признаете и соглашаетесь с тем, что 
Лицензиар может изменять стоимость ВВ и/или ВТ, или предпринимать действия, изменяющие их воспринимаемую стоимость, за исключением 
случаев, запрещенных соответствующим законодательством. За неиспользование ВВ и ВТ штраф не взимается, но при условии, что действие 
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СБОР И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИНФОРМАЦИИ.
Установив и используя настоящую Программу, вы соглашаетесь с условиями сбора и использования информации, установленными в данном разделе и в 
Политике конфиденциальности Лицензиара, включая (где это применимо) (i) передачу любых персональных данных и другой информации Лицензиару, 
аффилированным компаниям, посредникам и бизнес-партнерам Лицензиара, а также третьим сторонам, таким как государственные органы, в США 
и другие страны, находящиеся за пределами Европейского Союза или страны вашего проживания, включая страны с низкими стандартами защиты 
конфиденциальности; (ii) общедоступную публикацию ваших данных, таких как идентификатор или пользовательское содержимое, или отображение 
вашего счета, рейтинга, достижений и другой игровой информации на веб-сайтах и других платформах; (iii) передачу вашей игровой информации 
производителям компьютерного оборудования, владельцам платформ и маркетинговым партнерам Лицензиара; и (iv) иное использование и раскрытие 
ваших персональных данных и другой информации согласно упомянутой выше и периодически обновляемой Политике конфиденциальности. Если 
вы не хотите, чтобы сведения о вас использовались подобным образом, не используйте Программу.
Что касается любых вопросов, связанных с конфиденциальностью, включая сбор, использование, разглашение и передачу ваших личных данных 
и другой информации, то преимущественную силу перед всеми остальными положениями настоящего Соглашения имеют положения Политики 
конфиденциальности, опубликованной по адресу www.take2games.com/privacy и периодически обновляемой.
ГАРАНТИЯ
ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ: Лицензиар гарантирует вам (если вы являетесь первичным и первоначальным покупателем Программы, но не в 
том случае, если вы получаете заранее записанную Программу и сопутствующую документацию от первоначального покупателя), что исходный 
носитель данных, содержащий Программу, при правильном обращении не обнаружит дефектов материала и производственных дефектов на 
протяжении 90 дней со дня приобретения. Лицензиар гарантирует вам, что настоящая Программа совместима с персональным компьютером, 
соответствующим минимальным системным требованиям, указанным в документации на Программу, либо сертифицирована изготовителем 
игровой приставки как совместимая с игровой приставкой, для которой издана. Однако, вследствие вариативности оборудования, программного 
обеспечения, интернет-подключений и индивидуального использования, Лицензиар не гарантирует быстродействия настоящей Программы на 
конкретном компьютере или игровой приставке. Лицензиар не гарантирует вам бесперебойного использования Программы; не гарантирует, что 
Программа будет соответствовать вашим требованиям; бесперебойной или безошибочной работы Программы; что Программа будет совместима 
с программным или аппаратным обеспечением третьих сторон; а также исправления любых ошибок в настоящей Программе. Никакие устные или 
письменные рекомендации Лицензиара или любого уполномоченного представителя не являются гарантией. Поскольку некоторые юрисдикции 
не допускают исключения или ограничения неявных гарантий или ограничения применимых законных прав потребителя, некоторые или же все 
перечисленные выше исключения или ограничения могут не иметь места в вашем случае.
Если в течение гарантийного срока в носителе данных или Программе будет обнаружен какой-либо дефект, Лицензиар обязуется бесплатно в 
течение гарантийного срока заменить любую такую дефектную Программу, до тех пор, пока Лицензиар продолжает выпуск этой Программы. 
В случае, если Программа более недоступна, Лицензиар оставляет за собой право на замену ее аналогичной программой той же или большей 
стоимости. Настоящая гарантия распространяется только на носитель и Программу, первоначально предоставленные Лицензиаром, и не охватывает 
обычный износ носителя. В случае, если дефект возник вследствие злоупотребления, ненадлежащего обращения или небрежности, замена не 
производится и гарантия прекращает свое действие. Срок действия всех подразумеваемых гарантий, предписанных законодательством, явно 
ограничен 90-дневным периодом, указанным выше.
За исключением указанного выше, настоящая гарантия заменяет собой все остальные гарантии, устные и письменные, явные и подразумеваемые, 
включая любые гарантии пригодности для продажи, применимости для определенной деятельности и соблюдения прав третьих сторон, и Лицензиар 
не несет ответственности ни по каким другим заявлениям или жалобам.
При возврате Программы в соответствии с приведенной выше ограниченной гарантией отправляйте исходную Программу только на указанный 
ниже адрес Лицензиара, а также приложите: свое имя и обратный адрес; фотокопию товарного чека с датой продажи; краткое описание дефекта 
и системы, на которой вы запускаете Программу.
ВОЗМЕЩЕНИЕ УЩЕРБА
Вы соглашаетесь оградить Лицензиара, его партнеров, лицензиаров, аффилированных лиц, подрядчиков, администраторов, директоров, сотрудников 
и агентов от каких бы то ни было ущерба, убытков и расходов, возникших прямо или косвенно в результате вашего действия или бездействия при 
пользовании Программой в соответствии с условиями настоящего Соглашения.
ЛИЦЕНЗИАР НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ФАКТИЧЕСКИЕ, ПОБОЧНЫЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ 
УБЫТКИ, НАСТУПИВШИЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ВЛАДЕНИЯ, ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИЛИ СБОЯ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ, ВКЛЮЧАЯ, ПОМИМО 
ПРОЧЕГО, УЩЕРБ ИМУЩЕСТВУ, ФИНАНСОВЫЕ ПОТЕРИ В РЕЗУЛЬТАТЕ УТРАТЫ РЕПУТАЦИИ, ОТКАЗЫ ИЛИ СБОИ В РАБОТЕ КОМПЬЮТЕРА 
И, В ПРЕДЕЛАХ, УСТАНОВЛЕННЫХ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, ПРИЧИНЕНИЕ ЛИЧНОГО ВРЕДА, ВРЕДА ИМУЩЕСТВУ, ПОТЕРЮ ПРИБЫЛИ, 
ШТРАФНЫЕ УБЫТКИ ПО ЛЮБОЙ ПРИЧИНЕ ИЛИ ДЕЙСТВИЯ, СВЯЗАННОГО С НАСТОЯЩИМ СОГЛАШЕНИЕМ ИЛИ ПРОГРАММОЙ, БУДЬ ТО 
ВСЛЕДСТВИЕ ДЕЛИКТА (ВКЛЮЧАЯ НЕБРЕЖНОСТЬ), КОНТРАКТА, СТРОГОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ИЛИ ИНАЧЕ, ДАЖЕ ЕСЛИ ЛИЦЕНЗИАР 
БЫЛ ОСВЕДОМЛЕН О ВОЗМОЖНОСТИ ТАКОГО УЩЕРБА. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЛИЦЕНЗИАРА ЗА ЛЮБЫЕ УБЫТКИ (КРОМЕ СЛУЧАЕВ, КОГДА 
ПРИМЕНИМОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО УСТАНАВЛИВАЕТ ИНОЕ) НЕ МОЖЕТ ПРЕВЫШАТЬ ФАКТИЧЕСКОЙ СУММЫ, УПЛАЧЕННОЙ ВАМИ ЗА 
ПОЛЬЗОВАНИЕ ПРОГРАММОЙ.
НИ ПРИ КАКИХ УСЛОВИЯХ ОБЩИЙ РАЗМЕР ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЛИЦЕНЗИАРА ПО ЛЮБЫМ ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫМ ВАМИ ПРЕТЕНЗИЯМ, ВНЕ 
ЗАВИСИМОСТИ ОТ ВИДА ДЕЙСТВИЙ, НЕ ПРЕВЫШАЕТ СУММУ, ВЫПЛАЧЕННУЮ ВАМИ ЛИЦЕНЗИАРУ ЗА ПРЕДЫДУЩИЕ 12 (ДВЕНАДЦАТЬ) 
МЕСЯЦЕВ В СВЯЗИ С ЛЮБЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОГРАММЫ, ИЛИ 200 ДОЛЛАРОВ США, В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ТОГО, ЧТО БОЛЬШЕ.
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА РЯДА СТРАН И ШТАТОВ НЕ ДОПУСКАЮТ ОГРАНИЧЕНИЙ НА СРОК ДЕЙСТВИЯ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ И/ИЛИ 
ИСКЛЮЧЕНИЯ ЛИБО ОГРАНИЧЕНИЯ СЛУЧАЙНОГО ИЛИ КОСВЕННОГО УЩЕРБА, А ТАКЖЕ ОГРАНИЧЕНИЯ В СЛУЧАЕ СМЕРТИ ИЛИ ПРИЧИНЕНИЯ 
ЛИЧНОГО ВРЕДА В РЕЗУЛЬТАТЕ НЕБРЕЖНОСТИ, МОШЕННИЧЕСТВА ИЛИ НАМЕРЕННОЙ НЕБРЕЖНОСТИ. ПОЭТОМУ ПРИВЕДЕННЫЕ ВЫШЕ 
ОГОВОРКИ ОБ ОТКАЗЕ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ И/ИЛИ ЕЕ ОГРАНИЧЕНИИ МОГУТ НЕ ИМЕТЬ СИЛЫ В ВАШЕМ СЛУЧАЕ. НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ 
НЕ ИМЕЕТ СИЛЫ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО В ТОМ ОБЪЕМЕ, В КОТОРОМ ОНА ПРОТИВОРЕЧИТ ЛЮБЫМ ФЕДЕРАЛЬНЫМ ЗАКОНАМ, ЗАКОНАМ ШТАТОВ 
ИЛИ МУНИЦИПАЛЬНЫМ ЗАКОНАМ, НЕ ДОПУСКАЮЩИМ ИСКЛЮЧЕНИЯ. НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ВАМ ОПРЕДЕЛЕННЫЕ 
ЮРИДИЧЕСКИЕ ПРАВА, В ДОПОЛНЕНИЕ К КОТОРЫМ ВЫ МОЖЕТЕ ОБЛАДАТЬ ДРУГИМИ ПРАВАМИ, ЗАВИСЯЩИМИ ОТ ЮРИСДИКЦИИ.
МЫ НЕ КОТРОЛИРУЕМ И НЕ ИМЕЕМ ВОЗМОЖНОСТИ КОНТРОЛИРОВАТЬ ПОТОК ДАННЫХ МЕЖДУ НАШИМИ СЕТЯМИ И ДРУГИМИ ЗОНАМИ 
ИНТЕРНЕТА, БЕСПРОВОДНЫМИ СЕТЯМИ ИЛИ СЕТЯМИ ТРЕТЬИХ СТОРОН. ТАКОЙ ПОТОК В БОЛЬШОЙ СТЕПЕНИ ЗАВИСИТ ОТ ОБЩЕГО 
КАЧЕСТВА СОЕДИНЕНИЯ С ИНТЕРНЕТОМ ИЛИ БЕСПРОВОДНЫХ СЛУЖБ, ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫХ ИЛИ КОНТРОЛИРУЕМЫХ ТРЕТЬИМИ 
СТОРОНАМИ. ДЕЙСТВИЯ ИЛИ БЕЗДЕЙСТВИЕ ТАКИХ ТРЕТЬИХ СТОРОН МОЖЕТ ОТРАЖАТЬСЯ НА ВАШЕМ ПОДКЛЮЧЕНИИ К ИНТЕРНЕТУ 
ИЛИ ДОСТУПНОСТИ ОПРЕДЕЛЕННЫХ СЛУЖБ. МЫ НЕ ГАРАНТИРУЕМ БЕСПЕРЕБОЙНОЙ РАБОТЫ ТАКИХ СЛУЖБ, КАК И НЕ ГАРАНТИРУЕМ 
КАЧЕСТВО ВАШЕГО ПОДКЛЮЧЕНИЯ К СЕТИ. КАК СЛЕДСТВИЕ, МЫ НЕ НЕСЕМ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ДЕЙСТВИЯ ИЛИ БЕЗДЕЙСТВИЕ 
ТРЕТЬИХ СТОРОН, В РЕЗУЛЬТАТЕ КОТОРОГО ПРЕРЫВАЕТСЯ ВАШЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ИНТЕРНЕТУ И НАРУШАЕТСЯ РАБОТА СЕТЕВЫХ 
СЛУЖБ, И НЕ НЕСЕМ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА РАБОТУ ВАШИХ УСТРОЙСТВ И ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ, ПОСРЕДСТВОМ КОТОРОГО 
ВЫ ПОДКЛЮЧАЕТЕСЬ К СЕТИ.
ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ
Настоящее Соглашение имеет силу вплоть до прекращения действия с вашей стороны или со стороны Лицензиара. Соглашение автоматически 
прекращает свое действие, когда Лицензиар прекращает обслуживание серверов Программы (исключительное положение для онлайн-игр); 
если у Лицензиара есть основания полагать, что вы используете Программу в мошеннических целях, для отмывания денег или иной незаконной 
деятельности; либо вследствие вашего невыполнения условий и положений настоящего Соглашения, включая, помимо прочего, несоблюдение 
условий указанной выше Лицензии. Вы можете прекратить действие Соглашения в любое время (i) обратившись к Лицензиару с просьбой удалить 
вашу Учетную запись пользователя, с помощью которой вы получаете доступ к Программе, как это указано в Условиях предоставления услуг, или (ii) 

лицензии на ВВ и ВТ, полученной согласно настоящему Соглашению, будет прекращено после того как Лицензиар прекратит поддержку Программы, 
а также в ином случае прекращения действия Соглашения согласно условиям настоящего Соглашения и документации Программы. Лицензиар 
оставляет за собой право по своему исключительному усмотрению взимать плату за доступ к ВВ и ВТ или за их использование, а также право 
предоставлять ВВ и ВТ как за плату, так и бесплатно.
ПОЛУЧЕНИЕ И ПОКУПКА ВИРТУАЛЬНОЙ ВАЛЮТЫ И ВИРТУАЛЬНЫХ ТОВАРОВ: вы можете купить ВВ или приобрести ВВ у Лицензиара в ходе 
конкурсов и других мероприятий, а также в качестве награды за определенные достижения в Программе. Например, Лицензиар может подарить ВВ 
или ВТ игрокам, достигшим очередного уровня, выполнившим определенное задание или предоставившим пользовательский материал. Как только 
ВВ и ВТ будут переданы вам, информация о них отобразится в вашей Учетной записи. Приобрести ВВ и ВТ можно только при использовании Программы 
или игровой платформы, через онлайн-магазины третьих сторон, магазины приложений или другие магазины, сертифицированные Лицензиаром 
(далее совместно именуемые «Онлайн-магазин»). Покупка и использование внутриигровых предметов и валюты посредством Онлайн-магазина 
регулируются документацией Онлайн-магазина, в том числе, помимо прочего, Условиями предоставления услуг и Пользовательским соглашением. 
Такая услуга предоставляется вам Онлайн-магазином по сублицензии. Лицензиар может предлагать скидки или проводить рекламные акции на 
покупку ВВ; Лицензиар также может изменять условия проведения таких скидок и акций или вовсе прекращать их без всякого предварительного 
уведомления. После завершения авторизованной покупки ВВ в Магазине приложений на вашу Учетную запись будет переведено соответствующее 
количество ВВ. Лицензиар может устанавливать максимальное количество ВВ, которое можно купить за одну транзакцию и/или в сутки, и это 
количество может зависеть от конкретной Программы. Лицензиар по своему исключительному усмотрению может вводить дополнительные 
ограничения на покупку ВВ, на использование ВВ и на максимальное количество ВВ для отдельной Учетной записи. Вы несете полную ответственность 
за любую покупку ВВ, выполненную с вашей Учетной записи, вне зависимости от того, была она санкционирована вами или нет.
ВЕДЕНИЕ БАЛАНСА ВВ: вы можете просмотреть доступные для вашей Учетной записи ВВ и ВТ и получить к ним доступ, авторизовавшись через 
свою Учетную запись. Лицензиар оставляет за собой право по своему исключительному усмотрению проводить все расчеты, имеющие отношение 
к ВВ и ВТ вашей Учетной записи. Лицензиар также оставляет за собой право по своему исключительному усмотрению устанавливать количество 
снимаемой с вашей Учетной записи ВВ для покупки ВТ или в других целях. Лицензиар старается сделать такие расчеты как можно более понятными и 
логичными, но вы настоящим признаете и соглашаетесь, что решение Лицензиара в отношение доступных вам ВВ и ВТ носит окончательный характер, 
за исключением тех случаев, когда вы можете предоставить документацию, доказывающую ошибку в расчетах.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВИРТУАЛЬНОЙ ВАЛЮТЫ И ВИРТУАЛЬНЫХ ТОВАРОВ: все приобретенные в игре ВВ и ВТ могут быть использованы 
или утрачены в ходе игры согласно правилам игры, применимым к валюте и товарам, которые могут различаться в зависимости от конкретной 
Программы. ВВ и ВТ можно использовать только в Программе, и Лицензиар, по своему исключительному усмотрению, может вводить ограничения 
для использования ВВ и/или ВТ в отдельной игре. Разрешенные способы использования ВВ и ВТ могут измениться в любое время. Отображаемое 
в вашей Учетной записи количество ВВ и/или ВТ уменьшается всякий раз, как вы используете ВВ и/или ВТ в игре. При совершении внутриигровых 
покупок с вашего баланса снимается соответствующее количество ВВ. Для завершения внутриигровой покупки или для расхода ВТ внутри игры, 
на балансе вашей Учетной записи должно быть достаточное количество ВВ и/или ВТ. Количество ВВ и/или ВТ на балансе вашей Учетной записи 
может уменьшиться без уведомления в результате определенных действий, связанных с вашим использованием Программы. Например, вы 
можете утратить ВВ или ВТ в результате проигрыша или смерти своего персонажа. Вы несете ответственность за любое использование ВВ и/или 
ВТ с вашей Учетной записи, вне зависимости от того, было ли такое использование санкционировано вами или нет. Узнав о несанкционированном 
использовании ВВ и/или ВТ с вашей Учетной записи, вы должны немедленно уведомить об этом Лицензиара, отправив сообщение в службу 
поддержки по адресу www.take2games.com/support.
ЗАПРЕТ НА ОБНАЛИЧИВАНИЕ: ВВ и ВТ используются исключительно для обмена на внутриигровые товары и услуги. Вы не имеете права продавать, 
давать в аренду, лицензировать или обменивать ВВ и ВТ на конвертируемую валюту. С помощью ВВ и ВТ можно приобретать исключительно 
внутриигровые услуги и товары, и ни Лицензиар, ни другие лица или организации не имеют права обналичивать их на какую бы то ни было денежную 
сумму или обменивать на другие товары, за исключением указанных в настоящем Соглашении случаев или случаев, предусмотренных применимым 
законодательством. ВВ и ВГ не имеют денежного эквивалента, и ни Лицензиар, ни другое лицо или другая организация не имеют обязательств 
обменять ваши ВВ и ВТ на реальные ценности, в том числе, помимо прочего, на реальную валюту.
ЗАПРЕТ НА ВОЗВРАТ: все покупки ВВ и ВТ носят окончательный характер и ни при каких обстоятельствах приобретенные ВВ и ВТ не подлежат 
возврату, передаче или обмену. За исключением случаев, предусмотренных применимым законодательством, Лицензиар обладает исключительным 
правом по своему усмотрению управлять, регулировать использование, контролировать, изменять, приостанавливать действие или полностью 
удалять ВВ и/или ВТ, и Лицензиар не несет перед вами или перед кем бы то ни было ответственности за подобные действия.
ЗАПРЕТ НА ПЕРЕДАЧУ: любые случаи передачи, продажи или обмена ВВ или ВТ, за исключением внутриигровых, предусмотренных 
Программой и санкционированных Лицензиаром случаев, между какими бы то ни было лицами, в том числе и пользователями Программы (далее 
- «Несанкционированные транзакции»), не санкционированы Лицензиаром и строго запрещены. Если вы будете замечены в том, что участвовали 
в Несанкционированных транзакциях, способствовали их осуществлению или предлагали их совершить, Лицензиар оставляет за собой право по 
своему исключительному усмотрению приостанавливать действие вашей Учетной записи, изменять ее или баланс ваших ВВ и ВТ, а также полностью 
удалять вашу Учетную запись. Все пользователи, участвующие в таких действиях, совершают их на свой страх и риск, и настоящим обязуются 
оградить Лицензиара, его партнеров, лицензиаров, аффилированных лиц, подрядчиков, администраторов, директоров, сотрудников и агентов 
от каких бы то ни было ущерба, убытков и расходов, возникших прямо или косвенно в результате таких действий. Вы признаете, что Лицензиар 
может потребовать от Магазина приложений приостановить или отменить любую Несанкционированную транзакцию вне зависимости от того, 
когда такая Несанкционированная транзакция имела место, и была ли она осуществлена фактически, если у Лицензиара есть доказательства или 
основания полагать, что имело место (или будет иметь место) мошенничество, нарушение условий настоящего Соглашения, нарушение любого 
применимого законодательства или положения, или любое намеренное действие, направленное на вмешательство в работу Программы. Если 
у нас есть основания полагать, что вы были вовлечены в Несанкционированную транзакцию, то вы соглашаетесь с тем, что Лицензиар по своему 
исключительному усмотрению может приостановить вам доступ к ВВ и ВТ вашей Учетной записи, а также приостановить или прекратить действие 
вашей Учетной записи и ваших прав относительно ВВ, ВТ и других предметов, ассоциируемых с вашей Учетной записью.
ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ ПОЛОЖЕНИЕ: ВВ доступна пользователям не во всех регионах. Следует иметь в виду, что вы можете находиться в регионе, 
в котором нет возможности приобрести ВВ.
УСЛОВИЯ, ПРИМЕНИМЫЕ К ОНЛАЙН-МАГАЗИНУ
В случае, если настоящее Соглашение, Программа и связанные с ней услуги (в том числе покупка ВВ и ВТ) приобретены через Онлайн-магазин, на 
них распространяются дополнительные условия, правила и положения, изложенные в настоящем документе или установленные соответствующим 
Онлайн-магазином и включенные в настоящее Соглашение посредством данной ссылки. Лицензиар не несет ответственности перед вами за какие 
бы то ни было банковские сборы, снятие средств с вашей банковской карты или иные расходы по транзакциям, совершаемым через Программу 
или через Онлайн-магазин. Все такие транзакции регулируются Онлайн-магазином, а не Лицензиаром. Лицензиар явным образом отказывается 
от какой-либо ответственности за такие транзакции, и вы соглашаетесь с тем, что средства возмещения вам будет предоставлять исключительно 
такой Онлайн-магазин. 
За исключением вышеназванного, Онлайн-магазин, в максимальной степени, допустимой действующим законодательством, не имеет никаких 
гарантийных обязательств в отношении Программы. Любые претензии в связи с Программой, касающиеся ответственности за продукт, 
несоответствия действующим законодательным или регулятивным требованиям, претензии в рамках защиты прав потребителя или аналогичного 
законодательства, а также претензии по нарушению прав интеллектуальной собственности регулируются настоящим Соглашением, и Онлайн-
магазин не несет ответственности по таким претензиям. Вы обязаны соблюдать Условия использования Онлайн-магазина и другие применимые 
правила и положения Онлайн-магазина. Лицензия на Программу представляет собой лицензию без права передачи третьим лицам и исключительно на 
использование Программы на устройстве, которое принадлежит вам или находится под вашим контролем. Вы свидетельствуете, что не находитесь в 
какой-либо из стран, в отношении которых в США действует эмбарго, а также что вы, ваша страна и/или ваша организация не значитесь в Специальном 
списке лиц Казначейства США или в Списке необслуживаемых лиц и организаций Министерства торговли США. Онлайн-магазин является третьей 
стороной-бенефициаром по настоящему Соглашению и имеет право на принудительное применение норм настоящего Соглашения против вас.
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уничтожив и/или удалив любые Программы, находящиеся в вашем распоряжении или под вашим контролем. Удаление Программы с вашей игровой 
платформы не означает удаления информации, имеющей отношение к вашей Учетной записи пользователя, в том числе к Виртуальной валюте и 
Виртуальным товарам. Если вы впоследствии снова установите Программу с помощью той же Учетной записи пользователя, то эта информация может 
сохраниться, включая данные о ВВ и ВТ, ассоциируемых с вашей Учетной записью. Однако, за исключением случаев, предусмотренных применимым 
законодательством, при удалении Учетной записи пользователя по какой бы то ни было причине, удаляются и соответствующие данные о ВВ и ВТ, и вы 
уже не сможете пользоваться Программой, а также ВВ и ВТ, ассоциируемыми с этой Учётной записью. Если Соглашение прекращает свое действие 
из-за нарушений вами условий настоящего Соглашения, Лицензиар может запретить вам повторную регистрацию в Программе. При прекращении 
действия Соглашения по любой причине вы обязаны уничтожить или вернуть Лицензиару физическую копию Программы, а также безвозвратно 
уничтожить любые копии Программы, сопутствующей документации, прилагаемых материалов, равно как и все компоненты, находящиеся в вашем 
распоряжении или под вашим контролем, включая любые клиентские серверы, компьютеры, приставки или мобильные устройства, на которых 
Программа была установлена. С прекращением действия настоящего Соглашения прекращается действие ваших прав на Программу, включая права 
на ВВ и ВТТ, ассоциируемые с вашей Учетной записью пользователя, и вы должны немедленно прекратить использовать Программу. Прекращение 
действия настоящего Соглашения не затрагивает ваши права и обязанности, вытекающие из настоящего Соглашения.
ОГРАНИЧЕННЫЕ ПРАВА ПРАВИТЕЛЬСТВА США
Настоящая Программа и документация к ней разработаны исключительно на частные средства и предлагаются как «Коммерческое программное 
обеспечение для компьютеров» или «Компьютерное программное обеспечение ограниченного пользования». Использование, копирование и 
распространение Правительством США или субподрядчиком Правительства США регулируется ограничениями, изложенными в подстатье (c)(1)
(ii) оговорок «Права в части технических данных и компьютерного программного обеспечения» документа DFARS 252.227-7013 или в подстатьях (c)
(1) и (2) оговорки «Ограниченные права на коммерческое программное обеспечение для компьютеров» документа FAR 52.227-19, в зависимости от 
того, какой из документов применим в данном случае. Подрядчиком/изготовителем является Лицензиар, юридический адрес которого указан ниже.
МЕРЫ ЗАЩИТЫ
Настоящим вы признаете, что если условия этого Соглашения явным образом не выполняются, Лицензиару будет нанесен непоправимый ущерб, и 
поэтому вы признаете, что Лицензиар без письменного обязательства, без других гарантий и без доказательства ущерба должен иметь право на 
средства судебной защиты по праву справедливости в отношении данного Соглашения в дополнение к остальным имеющимся средствам защиты, 
в том числе временного или постоянного судебного запрета.
НАЛОГИ И РАСХОДЫ
Вы несете ответственность за уплату налогов, пошлин и сборов любого рода, в том числе процентов и штрафов, наложенных на вас любым 
государственным органом в связи с транзакциями, имеющими отношение к настоящему Соглашению (за исключением налогов на чистых доход 
Лицензиара), независимо от того, были ли они включены в платежный документ, отосланный вам в любой момент времени Лицензиаром, а также 
освобождаете Лицензиара, его партнеров, лицензиаров, аффилированных лиц, подрядчиков, администраторов, директоров, сотрудников и 
агентов от ответственности за уплату таких налогов, пошлин и сборов. Если у вас есть свидетельство об освобождении от налогов, вы должны 
предоставить копию такого свидетельства Лицензиару. Вы несете исключительную ответственность за все расходы, понесенные вами в связи 
с деятельностью, регламентируемой настоящим Соглашением. Вы не имеете права требовать от Лицензиара возмещения каких бы то ни было 
расходов, и освобождаете Лицензиара от такой ответственности.
УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ УСЛУГ
Любое использование Программы и любой доступ к ней регулируются настоящим Соглашением, применимой документацией Программы, Условиями 
предоставления услуг Лицензиара, Политикой конфиденциальности Лицензиара и всеми положениями Условий предоставления услуг, включенных 
в настоящее Соглашение посредством данной ссылки. Эти соглашения представляют собой полное соглашение между вами и Лицензиаром , 
касающееся использования Программы и связанных с ней услуг и продуктов, и заменяет собой любые предшествующие соглашения между вами и 
Лицензиаром, заключенные как в письменной, так и в устной форме. В случае конфликта между настоящим Соглашением и Условиями предоставления 
услуг, приоритет имеет настоящее Соглашение.
РАЗНОЕ
В случае, если какое бы то ни было положение настоящего Соглашения по какой бы то ни было причине потеряет силу, такое положение должно быть 
изменено только в степени, необходимой для того, чтобы оно снова приобрело силу, при этом все остальные положения настоящего Соглашения 
останутся без изменения.
ПРИМЕНИМОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО
Настоящее Соглашение должно толковаться (без учета норм коллизионного права) в соответствии с законодательством штата Нью-Йорк, в той 
степени, в которой такое законодательство применимо к соглашениям, заключенным между резидентами штата Нью-Йорк и подлежащим исполнению 
на территории штата Нью-Йорк, за исключением случаев, регулируемых федеральным законодательством. Если Лицензиар явно в письменной 
форме не выразил свой отказ от прав по конкретному случаю или если не возникает противоречия с местным законодательством, все споры, 
связанные с предметом настоящего Соглашения, подлежат исключительной и полной юрисдикции судов штата и федеральных судов, расположенных 
по месту нахождения штаб-квартиры Лицензиара (округ Нью-Йорк, штат Нью-Йорк, США). Обе стороны соглашаются с юрисдикцией названных 
судов и соглашаются, что процессуальны е извещения могут направляться способом, указанным в настоящем Соглашении для уведомлений, или 
иначе, как разрешается законодательством штата Нью-Йорк или федеральным законодательством. Стороны соглашаются, что Венская (1980 г.) 
конвенция ООН о международных договорах продажи товаров не должна применяться ни к настоящему Соглашению, ни к каким бы то ни было 
спорам и сделкам, возникающим в связи с настоящим Соглашением.
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